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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪৫৭

২৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ১০. ছাগেলর যাকাত

الْغَنَم اةاب زَكب

আরবী

اخْبرنَا عبيدُ اله بن فَضالَةَ بن ابراهيم النَّسائ قَال انْبانَا شُريح بن النُّعمانِ قَال حدَّثَنَا

حماد بن سلَمةَ عن ثُمامةَ بن عبدِ اله بن انَسِ بن مالكٍ عن انَسِ بن مالكٍ انَّ ابا برٍ

هلَيع هال َّلص هال ولسر ضفَر الَّت دَقَةالص ضائفَر ذِهنَّ ها لَه تَبك نْهع هال ضر

نا ملَهئس نفَم لَّمسو هلَيع هال َّلص ولَهسا ربِه هال رما الَّت ينملسالْم َلع لَّمسو

شْرِينعسٍ وونَ خَما ديمف هطعي ََا فقَهفَو لئس نما وهطعا فَلْيهِهجو َلع ينملسالْم

من ابِل ف خَمسِ ذَودٍ شَاةٌ فَاذَا بلَغَت خَمسا وعشْرِين فَفيها بِنْت مخَاضٍ الَ خَمسٍ

ا بِنْتيهفَف ينثََثتَّةً وس لَغَتذَا بفَا رونٍ ذَكلَب نخَاضٍ فَابنَةُ ماب نَت نْ لَمفَا ينثََثو

ينّتس َلا لوقَةُ الْفَحقَّةٌ طَرا حيهفَف ينعبراتَّةً وس لَغَتذَا بفَا ينعبراسٍ وخَم َلونٍ الَب

ينعبستَّةً وس لَغَتذَا بفَا ينعبسو ةسخَم َلةٌ اذَعا جيهفَف ينّتسدَى وحا لَغَتذَا بفَا

َلا لوقَتَا الْفَحقَّتَانِ طَرا حيهفَف ينعستدَى وحا لَغَتذَا بفَا ينعست َلونٍ انَتَا لَبا ابيهفَف

لك فونٍ ونَةُ لَباب ينعبرا لك فَف ةاىمو شْرِينع َلع تذَا زَادفَا ةاىمو شْرِينع

خَمسين حقَّةٌ فَاذَا تَباين اسنَانُ ابِل ف فَرائضِ الصدَقَاتِ فَمن بلَغَت عنْدَه صدَقَةُ

الْجذَعة ولَيست عنْدَه جذَعةٌ وعنْدَه حقَّةٌ فَانَّها تُقْبل منْه الْحقَّةُ ويجعل معها شَاتَين انْ

استَيسرتَا لَه او عشْرِين دِرهما ومن بلَغَت عنْدَه صدَقَةُ الْحقَّة ولَيست عنْدَه ا جذَعةٌ

فَانَّها تُقْبل منْه ويعطيه الْمصدِّق عشْرِين دِرهما او شَاتَين ومن بلَغَت عنْدَه صدَقَةُ

الْحقَّة ولَيست عنْدَه وعنْدَه ابنَةُ لَبونٍ فَانَّها تُقْبل منْه ويجعل معها شَاتَين انْ استَيسرتَا

لَه او عشْرِين دِرهما ومن بلَغَت عنْدَه صدَقَةُ بِنْتِ لَبونٍ ولَيست عنْدَه ا حقَّةٌ فَانَّها

تُقْبل منْه ويعطيه الْمصدِّق عشْرِين دِرهما او شَاتَين ومن بلَغَت عنْدَه صدَقَةُ بِنْتِ لَبونٍ
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ولَيست عنْدَه بِنْت لَبونٍ وعنْدَه بِنْت مخَاضٍ فَانَّها تُقْبل منْه ويجعل معها شَاتَين انْ

ا نْدَهع تسلَيخَاضٍ وم نَةدَقَةُ ابص نْدَهع لَغَتب نما ومهدِر شْرِينع وا تَا لَهرستَياس

بِلا نةٌ معبرا ا نْدَهع ني لَم نمو ءَش هعم سلَيو نْهم لقْبي نَّهفَا رونٍ ذَكلَب ناب

فَلَيس فيها شَء ا انْ يشَاء ربها وف صدَقَة الْغَنَم ف سائمتها اذَا كانَت اربعين فَفيها

شَاةٌ الَ عشْرِين وماىة فَاذَا زَادت واحدَةً فَفيها شَاتَانِ الَ ماىتَين فَاذَا زَادت واحدَةً

خَذُ فتُو شَاةٌ و ةاىم لك دَةً فَفاحو تذَا زَادفَا ةاىثِ مََث َلا اهيش ثََا ثيهفَف

الصدَقَة هرِمةٌ و ذَات عوارٍ و تَيس الْغَنَم ا انْ يشَاء الْمصدِّق و يجمع بين متَفَرِقٍ

و يفَرق بين مجتَمع خَشْيةَ الصدَقَة وما كانَ من خَليطَين فَانَّهما يتَراجعانِ بينَهما

ا ءَا شيهف سدَةً فَلَياحشَاةً و ينعبرا نةً مصنَاق لجةُ الرمائس انَتذَا كاو ةوِيبِالس

ءَش يهف سةً فَلَياىمو ينعست ا الالْم ني نْ لَمشْرِ فَاالْع عبر ِقَةالر فا وهبر شَاءنْ يا

ا انْ يشَاء ربها

বাংলা

২৪৫৭. উবায়দুাহ ইবন ফাদালাহ (রহঃ) ... আনাস ইবন মািলক (রাঃ) থেক বিণত য, আবু বকর (রাঃ) তােক

িলেখিছেলনঃ এ হেলা ফরয যাকাত যা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আাহর িনেদেশ মুসিলমেদর

উপর ধায কেরেছন। তাই য কান মুসিলেমর কােছ তা িনয়ম মািফক চাওয়া হেব স তা িদেয় দেব। আর যার

কােছ অিধক দাবী করা হেব স তা আদায় করেব না। উট পঁিচেশর কম হেল েতক পাঁচ উেট একিট বকরী।

পঁিচশ হেয় গেল পঁয়িশ পয একিট দুই বছর বয়সী উটনী ওয়ািজব। দুই বছর বয়সী উটনী না পেল িতন

বছর বয়সী উট িদেত হেব।

ছয়িশ হেয় গেল পঁয়তািশ পয একিট িতন বছর বয়সী উটনী ওয়ািজব। ছচিশ থেক ষাট পয উট চার

বছর বয়সী আেরাহেণর উপযু একিট উটনী ওয়ািজব। একষি থেক পঁচার পয উেট একিট পাঁচ বছর

বয়সী উটনী িদেত হেব। উেটর সংখা িছয়ার থেক নই পয হেল তােত দুিট িতন বছর বয়সী উটনী

ওয়ািজব হেব। উেটর সংখা একানই থেক একশত িবশ পয হেল তােত আেরাহেণর উপযু চার বছর

বয়সী দুিট উটনী ওয়ািজব হেব। একশত িবেশর অিধক হেয় গেল েতক চিেশ একিট িতন বছর বয়সী উটনী

এবং েতক পােশ একিট চার বছর বয়সী উটনী িদেত হেব।

যিদ ফরয যাকাত আদায়কালীন উেটর বয়েসর তারতম হেয় যায় যমন কােরা উপর একিট পাঁচ বছর বয়সী উট

ওয়ািজব হেয় পল অথচ তার কােছ পাঁচ বছর বয়সী উট নই বরং চার বছর বয়সী উট রেয়েছ তাহেল তার কাছ
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থেক তাই আদায় করা হেব এবং তার সােথ যিদ সব হয় দুইিট ছাগল অথবা িবশিট িদরহাম িদেয় িদেব।

আর কােরর উপর একিট িতন বছর বয়সী উটনী ওয়ািজব হেয় গল। িক তার কােছ িতন বছর বয়সী উটনী

নই এবং দুই বছর বয়সী উটনী আেছ, তাহেল তার কাছ থেক তাই আদায় করা হেব এবং তার সােথ যাকাত

দানকারী যাকাত উসুলকারীেক যিদ সব হয় দুিট ছাগল অথবা িবশিট িদহহাম িদেয় িদেব। আর কােরা উপর

একিট চার বছর বয়সী উটনী ওয়ািজব হেয় গল। িক তার কােছ ধুমা িতন বছর বয়সী উট রেয়েছ তা হেল

তার থেক তাই আদায় কের নওয়া হেব এবং যাকাত দানকারী যিদ সব হয়, তাহেল তার সােথ দুিট ছাগল

িকংবা িবশিট িদরহাম িদেয় দেব। আর যার উপর িতন বছর বয়সী উটনী ওয়ািজব হেয় গল। িক তার কােছ

ধু চার বছর বয়সী উটনী রেয়েছ তাহেল তার থেক তাই হণ করা হেব এবং যাকাত উসুলকারী তােক িবশিট

িদরহাম অথবা দুিট ছাগল দেব। আর কােরা উপর দু’ বছর বয়সী উটনী ওয়ািজব হেয় গল অথচ তার কােছ

ধুমা িতন বছর বয়সী উট রেয়েছ তাহেল তার থেক তাই হণ করা হেব এবং তার সােথ আর িকছু িদেত

হেব না।

আর যার কােছ ধুমা চারিট উট রেয়েছ তার উপর কান যাকাত ওয়ািজব হেব না। অবশ তার মািলক যিদ

িকছু আদায় করেত ইা কের তেব সটা িভ কথা। ছাগেলর যাকাত চিশিট হেত একশত িবশিট পয একিট

ছাগল। যিদ একশত িবশিটর উপর একিট ছাগলও বশী হয় তেব দু’িট ছাগল ওয়ািজব হেব। যিদ তার থেক

একিট বশী হেয় যায় তাহেল িতনশত পয িতনিট ছাগল িদেত হেব। যিদ তার থেক একিটও বশী হেয় যায়

তেব িত একশেত একিট কের ছাগল ওয়ািজব হেব। আর যাকাত আদায়কােল অতিধক বৃ এবং িটযু ও

পাঠা ছাগল হণ করা হেব না। অবশ যাকাত উসুলকারী যিদ ভাল মেন কের তেব তা হণ করেত পারেব।

যাকাত আদােয়র ভেয় িবি প একিত করা যােব না। আর একিত পও িবি করা যােব না। শরীকী

মােল যাকাত উভয় মািলেকর উপর সমভােব েযাজ হেব। কােরা িবচরণকারী ছাগল যিদ চিশিটর থেক

একিটও কম হয় তেব তােত যাকাত ওয়ািজব হেব না, অবশ মািলক যিদ আদায় করেত ইা কের তেব সটা

িভ কথা। আর রৗেপর যাকাত হল চিশ ভােগর এক ভাগ (িত শেত আড়াই ভাগ)। যিদ কােরা কােছ

একশত নইিট িদরহাম থােক তাহেল তােত যাকাত ওয়ািজব হেব না, অবশ মািলক যিদ আদায় করেত ইা

কের তেব সটা িভ কথা।

English

It was narrated from Anas bin Malik that Abu Bakar, may Allah be pleased
with him, wrote to him:
"This is the obligation of Sadaqah which the Messenger of Allah enjoined
upon the Muslims, as Allah commanded the Messenger of Allah Whoever is
asked for it in the manner explained (in the letter of Abu Bakar), let him give
it, and whoever is asked for more than that, let him not give it. When there
are less than twenty-five camels, for every five camels, one sheep (is to be
given). If the number reaches twenty-five, then a Bint Makhad (a one-year-
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old she-camel) is due, up to thirty-five. If a Bint Makhad (a one-year-old male
camel). If the number reaches thirty-six, then a Bint Labun (a two-year-old
she-camel) is due, up to forty five. If the number reaches forty-six, then a
Hiqqah (a three year old she-camel) that was bred by a stallion camel is due,
up to sixty. If the number reaches sixty-one, then a Jadh'ah (a four-year-old
she-camel) is due, up to seventy-five. If the number reaches seventy-six,
then two Bint Labun are due, up to ninety. If the number reaches ninety-one,
then two Hiqqahs that have been bred by stallion camels are due, up to one
hundred and twenty. If there are more than one hundred and twenty, then
for every forty a Bint Labun and for every fifty a Hiqqah. In the event that a
person does not have a camel of the age specified according to the Sadaqah
regulation, then if a person owes a Jadh'ah but he has a Hiqqah, then the
Hiqqah should be accepted from him and he should give two sheep along
with it if they are available, or twenty Dirhams. If a person owes a Hiqqah as
Sadaqah but he only has a Jadh'ah, then it shold be accepted from him, and
the Zakah collector should give him twenty Dirhams or two sheep. If a
person owes a Hiqqah and does not have one but he has a Bint Labun, it
should be accepted from him, and he should give two sheep along with it, if
they are available, or twenty Dirhams. If a person owes a Bint Labun as
Sadaqah but he only has a Hiqqah, it should be accepted from him, and the
Zakah collector should give him twenty Dirhams or two sheep. If a person
owes a Bint Labun as Sadaqah and he does not have a Bint Labun, but he
has a Bint Makhad. It should be accepted from him, and he should give two
sheep along with it, if they are available, or twenty Dirhams. If a person
owes a Bint Makhad as Sadaqah but he only has a Bint Labun, a male, it
shold be accepted from him and nothing else (need be given) with it. If a
person has only four camels, then nothing is due on them, unless their
owner wishes (to give something). With regard to the Sadaqah of grazing
sheep, if there are forty then one sheep is due, up to one hundred and
twenty. If there is one more than that, then two sheep are due, up to two
hundred. If there is one more than that, then three sheep are due, up to
three hundred. If there is one more than that, then for every hundred one
sheep is due, and no decrepit or defecting sheep or male sheep should be
taken as Sadaqah unless the Zakah collector wishes. Do not combine
separate flocks or separate combined flocks for fear of Sadaqah, Each
partner (who has a share in a combined flock) shold pay Sadaqah in
proportion to his shares. If a man's flock is one less than forty sheep, then
nothing is due from them unless their owner wishes. With regard to silver,
one-quarter of one-tenth, and if there are only one hundred and ninety,
nothing is due unless the owner wishes."
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তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=76485

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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